
БУЛГАКОВ ПОПОЛНЕЛ 
НА ОДНУ ГЛАВУ

' Чертовщина, дьяволиада все- ' 
гда сопровождали жизнь и творче­
ство Булгакова. Если в “Мастере и 
Маргарите” ирреальное и фанта­
стическое определено замыслом, 
то от романа “Белая гвардия” никто 
не ожидал мистических приключе­
ний. Однако они случились. До сих 
пор каноническим считался текст 
романа, опубликованный в Париже, 
а потом вошедший в пятитомник 
Булгакова. Было в нем 20 глав. И 
вдруг случайно отыскивается 21-я 
глава. Обновленный роман “Белая 
гвардия” опубликован в русско- 
швейцарском издании “Наш дом 

ч L’Age d’Homme”.

главу нашел библиофил Игорь - у] ,ідВладимиров. Причем совер-сз?
LL Шшенно случайно в букинистиче-.Л 
оком магазине, в папке с вырезками ста-Ч* 
тей редактора журнала “Новая Россия”^
И.Лежнева, писавшего под псевдони- > 
мом Ис.Григорьев. Именно там в 25-м~^ 
году были опубликованы 14 глав “Белой 
гвардии". Известно письмо редактора0^
Лежнева Булгакову с просьбой выслать . как подлинный. Вот, скажем, автор книги 
срочно концовку романа. Автор выслал, 1 о Булгакове, изданной в Испании, Евге- 
но не дождался ни публикации романа^<ний Рык настроен крайне негативно и 
целиком, ни возвращения рукописей. На-зС^считает главу компиляторской, неталант- 
прасно обращался Михаил Афанасьевич  ̂ливой, а текст называет “Шекспиром для 
в конфликтную комиссию. И вот десяти-^-бедных”... Не понравилось ему, что книга 
летия спустя журнальный текст оконча- продается, как бандеролька с пояском, 
ния романа находит Игорь Владимиров. S вроде конфетной коробки. Этот поясок 
Но в каком виде! Текст был разрезан по- Глажен не сам по себе - он держит в об- 
полам, и на него кто-то наклеил лежнев-^?щей упаковке с романом еще и альбом
ские статьи. И в этом вся чертовщина. 

Дело в том, что еще в марте 92-го
года в “Литературной газете” знаток 
Булгакова Мариэтта Чудакова опубли­
ковала целое исследование “Необыкно­
венное приключение рукописи в Моск­
ве", посвященное окончанию “Белой 
гвардии”. Она изучала добытые Влади­
мировым листы окончания романа боль­
ше двух лет, и у нее нет сомнений, что 
мы имеем дело с булгаковским текстом. 
Там много интересного, например, сны 
булгаковских героев. “Озирается Тур­
бин, как волк, — что ж он делать бу-, 
дет, если браунинг не стреляет? Го­
лоса смутные в передней — идут? 
Идут. Чекисты идут. И начинает Тур­
бин отступать и чувствует, что под­
лый страх заползает к нему в душу. 
Страшны ревность, страстная нераз­
деленная любовь и измена, но Че-ка 
страшнее всего на свете...”.

Не все принимают найденный текст

иллюстраций художника Сергея Гонкова 
к “Белой гвардии". Главный аргумент 
противников 21-й главы тот, что библио­
фил Владимиров - провинциал. Подоб­
ное утверждение можно расценить лишь 
как снобизм, узких специалистов.

Если внимательно вглядеться в од­
ну из копий текста “Белой гвардии”, не 
возвращенного Лежневым, то можно об- 

ѵ/наружить авторскую правку синим каран- 
~'дашом. Почерковед, доктор наук Громо- 

\ва-Опульская признала почерк Булгако- 
^>ва и его манеру правки. Копья по поводу 
*5“БГ” еще будут ломать, что показала 

специальная пресс-конференция издате- 
^лей Булгакова, состоявшаяся в Доме 

журналистов. В том самом мраморном 
зале, где Булгаков обсуждал с итальян­
ским славистом Этторе Ло Гатто пере­
веденный роман “Белая гвардия”. И тут 
чертовщина.

Наталья ДАРДЫКИНА.


